
 
Wenn die Auslandsvertretungen mit Ihnen per E-Mail anstatt per Briefpost kommunizieren sollen, füllen Sie bitte 

das folgende Formular aus. Sie können außerdem einen Vertreter benennen, der berechtigt ist, in Ihrem Namen zu 

handeln und Auskünfte zu erhalten. 

Если дипломатическое представительство должно связываться с Вами по электронной почте, а не  

посредством бумажной корреспонденции, Вам необходимо заполнить данный формуляр. Кроме того, Вы 

можете назначить представителя, который получит право действовать от Вашего имени и получать 

сведения о Вашем деле. 

 

Zusatzangaben zur Erreichbarkeit und Vertretung 

Дополнительная информация касательно способа поддержания связи и представления интересов  
 

Barcode: 

Штрих-код:  _________________________________________________________ 

Name: 

Фамилия: _________________________________________________________ 

Zustellungsfähige Postadresse: 

Действительный почтовый адрес:   _________________________________________________________ 

Postleitzahl und Ort: 

Почтовый индекс и населенный пункт: _________________________________________________________ 

Telefon: 

Телефон:  _________________________________________________________ 

E-Mail: 

Эл. почта:  _________________________________________________________ 

 

1) Erreichbarkeit per E-Mail/ Доступность по электронной почте  

 

☐ Ich bin damit einverstanden, dass die Auslandsvertretungen mich bezüglich Rückfragen per E-Mail 

kontaktieren/ Я согласен с тем, что дипломатическое представительство свяжется со мной по 
электронной почте, если возникнут дополнительные вопросы. 

 

☐ Für den Fall, dass mein Antrag auf ein Schengenvisum/nationales Visum abgelehnt werden sollte, bin ich 

mit einer Übersendung des Ablehnungsbescheids per E-Mail an die oben genannte E-Mail-Adresse 

einverstanden. Das Postfach dieser E-Mail-Adresse wird regelmäßig von mir eingesehen/ В случае 
отклонения моего заявления на получение шенгенской/национальной визы, я согласен на отправку 

уведомления об отказе по электронной почте на вышеуказанный адрес электронной почты. 
Почтовый ящик данного адреса электронной почты регулярно проверяется мной. 

 

2) Vertretung/ Представление интересов 

 

Ich habe verstanden, dass die Visastelle nur mit mir persönlich oder zusätzlich einem von mir benannten 

Vertreter (Rechtsanwalt/Familienmitglied/Unterstützer) kommunizieren kann/ Я понял(а), что визовый 
отдел может общаться только со мной лично или дополнительно с назначенным мной 

представителем (адвокатом/членом семьи/доверенным лицом). 
 

Ich bestimme als meinen Vertreter/Я назначаю своим представителем: 

 
Name: 

Фамилия:  _________________________________________________________ 

Zustellungsfähige Postadresse: 

Действительный почтовый адрес:  _________________________________________________________ 

Postleitzahl und Ort: 

Почтовый индекс и населенный пункт: _________________________________________________________ 

Telefon: 

Телефон:  _________________________________________________________ 

E-Mail: 

Эл. почта:  _________________________________________________________ 

 

Datum und Unterschrift/ Дата и подпись: ………………………………………………………………… 


